
	
		
		
		
			
				
					
					
    



					
		
				
					

					Главная
				
			
	
				
					

					Случайная
				
			


		
				
					

					Войти
				
			


		
				
					

					Настройки
				
			


		
				
					

					Пожертвовать
				
			


		
				
					
					Описание Викитеки
				
			
	
				
					
					Отказ от ответственности
				
			





					
				
				
					
						[image: Викитека]


						
					
				

					
				
					
					
				

				
	    
Найти
	


		
					
				
			

		
		
			
			

			

			
			
				
					Страница:Будем как Солнце (Бальмонт 1903).pdf/258

					

				

				
		
				
				    
Язык
				
		
	
				
				    
Следить
				
		
	
				
				    
Править
				
		




				

			

			
				Эта страница выверена
	
6. НАВОЖДЕНІЕ.



Когда я спалъ, ко мнѣ явился Дьяволъ,

И говоритъ: «Я сдѣлалъ все, что могъ: 

«Искателемъ въ моряхъ безвѣстныхъ плавалъ,—


«Какъ пилигримъ, въ пустыняхъ мялъ песокъ, 
5 «Ходилъ по тюрьмамъ, избамъ, и больницамъ, 

«Все выполнилъ—и мой оконченъ срокъ.»


И мыслямъ какъ поющимъ внемля птицамъ,

Я вопросилъ: «Ну, что же? Отыскалъ?»

Но былъ онъ какъ-то странно блѣднолицымъ.


10 Изъ двухъ, другъ въ друга смотрящихъ, зеркалъ 

Глядѣли тѣни комнаты застывшей,

Кругъ мѣсяца въ окно изъ нихъ сверкалъ.


И Дьяволъ, блѣдный обликъ свой склонивши,

Стоялъ какъ нѣкій богъ, и зеркала 

15 Тотъ ликъ зажгли, двукратно повторивши.


Я чувствовалъ, что мгла кругомъ жила,

Во мнѣ конецъ съ началомъ были слиты,

И ночь была волнующе свѣтла.


Вокругъ окна, волшебно перевиты,

20 Качались виноградные листы,

Подъ мѣсяцемъ какъ будто кѣмъ забыты.











Тот же текст в современной орфографии 

	
6. НАВАЖДЕНИЕ



Когда я спал, ко мне явился Дьявол,

И говорит: «Я сделал всё, что мог:

Искателем в морях безвестных плавал, —


Как пилигрим, в пустынях мял песок,

5 Ходил по тюрьмам, избам, и больницам,

Всё выполнил — и мой окончен срок.»


И мыслям как поющим внемля птицам,

Я вопросил: «Ну, что же? Отыскал?»

Но был он как-то странно бледнолицым.


10 Из двух, друг в друга смотрящих зеркал

Глядели тени комнаты застывшей,

Круг месяца в окно из них сверкал.


И Дьявол, бледный облик свой склонивши,

Стоял как некий бог, и зеркала́

15 Тот лик зажгли, двукратно повторивши.


Я чувствовал, что мгла кругом жила,

Во мне конец с началом были слиты,

И ночь была волнующе светла.


Вокруг окна, волшебно перевиты,

20 Качались виноградные листы,

Под месяцем как будто кем забыты.
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